
 

MODEL / MODELL Axel foamer 
2000

Axel foamer 
3000 Axel acid 2000

Product symbol / Produktsymbol S121.103 S122.103 S124.102

Net weight / Nettogewicht 0,64 kg 0,65 kg 0,64 kg

Working capacity / Arbeitskapazität 2000 ml 3000 ml 2000 ml

Max. working pressure / 	Max. Arbeitsdruck 0,4 Mpa (4 bar) (60 psi)

Pressure protection / Druckschutz Safety valve 

Type of sealing / Dichtungsart EPDM/FPM

Material of the tank / Werkstoff des Behälters Polyethylene / Polyethylen

 

 

  

 

 

SIGN 
ZEICHEN MEANING / BEDEUTUNG PLACE 

STELLE

1. Plate
Schild Name plate / Typenschild On the tank

Am Behälter

2. General warning sign, warning, safety risk / Allgemeines Warnzeichen, Warnung, Gefahr On the tank
Am Behälter

3. Read the instruction manual before starting work / Vor Beginn der Arbeit mit dem 
Foamer lesen Sie diese Betriebsanleitung genau durch.

On the tank
Am Behälter

4. Warning against danger of poisoning by toxic substances / Warnung vor Vergiftung durch 
toxische Stoffe.

On the tank
Am Behälter
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Symptome Ursache Abhilfe

Der Druck entweicht beim 
Pumpen

Abgeschraubter Kopf Schrauben Sie den Kopf an Abb. 4G

Die AUTO-Taste ist verriegelt Entriegeln Sie die AUTO-Taste 
Abb. 4D

Kein O-Ring unterhalb des 
Kopfes Montieren Sie den O-Ring

Der Schaum bildet sich kaum
bzw. kein Schaum

Verstopfe 
Schaumstoffeinlage, 
verstopftes Luftsaugelement 

Spülen Sie die Schaumstoffeinlage 
mit Wasserstrahl Abb. 3B, spülen Sie 
das Luftsaugelement am Saugrohr 
Abb. 3D (Bei Bedarf machen Sie die 
Öffnung des Saugelementes mittels 
Nadel frei)

Zu niedriger Druck Pumpen Sie das Foamer, bis der 
Arbeitsdruck erreicht ist Abb. 4B

Die Abdichtungselemente 
verlieren ihre Eigenschaften 
(Quellen, Zerbröckeln, 
Ausdehnen, Brechen)

Ein ungeeigneter chemischer 
Stoff wurde für verwendete 
Dichtungen eingesetzt

Kontaktieren Sie Ihren Händler, um 
eine geeignete Dichtung zu wählen

Schwergängliche bzw. nicht 
bewegende 
Kolbenstange

Der O-Ring der Kolbenstange 
ist festgefressen

Schmieren Sie den O-Ring der 
Kolbenstange Abb. 3d bzw. 
wechseln Sie bei Bedarf gegen 
einen neuen und schmieren Sie mit 
Silikonfett Abb. 2f

Nach dem Pumpen hebt sich 
die Kolbenstange bzw. tritt die 
Flüssigkeit aus dem Griff der 
Kolbenstange aus

Beschädigter bzw. 
verschlissener Ventilteller des 
Rückschlagventils der Pumpe

Spülen Sie alle Verunreinigungen 
aus, 
bei Bedarf wechseln Sie den 
Ventilteller Abb. 3e

Die Flüssigkeit tritt aus der 
Düse beim Pumpen aus

Die AUTO-Taste ist gedrückt Entriegeln Sie die AUTO-Taste 
Abb. 4D

Die O-Ringe des 
Dosierventilschaftes sind 
beschädigt

Wechseln Sie den Dosierventilschaft 
Abb.  5C und schmieren Sie mit 
Silikonfett Abb. 2f

Der Dosierventilschaft bzw. 
der Dosierventilteller ist 
verschmutzt

Spülen Sie den Dosierventilschaft 
Abb.  3b bzw. Dosierventilteller und 
danach schmieren Sie mit Silikonfett 
Abb. 2f

Der Schaum bildet sich nicht

Unrichtige Konzentration des 
Aufschäummittel

Bereiten Sie die Lösung mit einer 
richtigen Konzentration zu

Der verwendete Stoff ist kein 
Aufschäummittel

Verwenden Sie ein Aufschäummittel, 
das für das Axel Foamer geeignet ist

 

Signs Cause Procedure

pressure during pumping 
runs away

not tightened head tighten the head up Fig. 4G

locked AUTO button unlock the AUTO button Fig. 4D

no o-ring under the head install the o-ring

weak forming of foam or no 
foam

clogged foaming insert, air 
suction unit

rinse the foaming insert under a 
stream of water Fig. 3B, rinse the 
air suction unit on the suction pipe 
Fig. 3D (if need be, unlock the 
hole of the suction unit by means 
of a pin)

too low pressure pump the foamer until working 
pressure is achieved Fig. 4B

sealing elements lose 
their properties (swelling, 
crumbling, stretching, 
cracking)

a chemical agent unsuitable 
for applied sealing elements 
is used

consult the seller in order to 
select suitable sealing, purchase 
of proper sealing elements

the piston rod working with 
difficulty or immobilised

seized-up o-ring of the 
piston rod  

lubricate the o-ring of the piston 
rod Fig. 3d or, if need be, replace 
with a new one and lubricate with 
silicone grease Fig. 2f

the piston rod after pumping 
goes up or the liquid gets out 
from under the holder of the 
piston rod

contaminated or worn 
mushroom of the non-return 
valve of the pump

rinse contaminants, if need be, 
replace the mushroom Fig. 3e 
with a new one 

the liquid gets out from the 
nozzle while pumping

pressed AUTO button unlock the AUTO button Fig. 4D

damaged o-rings of the 
stem of the dosing valve

replace the stem of the dosing 
valve Fig. 5C and lubricate with 
silicone grease Fig. 2f

contaminated stem or seat 
of the dosing valve 

rinse the stem Fig. 3b and the 
seat of the dosing valve, then, 
lubricate with silicone grease 
Fig. 2f

foam is not made

improper concentration of 
the foaming liquid

prepare the solution with a proper 
concentration

the applied agent is not the 
foam-making liquid

replace the agent with the foam-
making liquid intended for the 
Axel foamer

  


